Mon compaire Guilhaume

Modern notation (G Dorian)
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Original notation (clef/key signature shifted: G Dorian)
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Source: Manuscript 4.485 (Noéls from Notre Dame des Doms, Avignon, between 1570 and 1610)
at the Bibliotheque Municipale in Avignon.
[NDDD1-35, MS1.271]

Notes: Although the original clef and key signature fairly clearly indicate Bb Lydian, it's more likely
the scribe mistakenly positioned the clef and key signature one line (a third) lower than
intended, so | have used that interpretation (G Dorian) for the modern notation. | have
encountered no other piece in this collection in Lydian mode, refreshing as it may be.

The segno mark here probably indicates that the following section should be repeated.

Transcription: Rob Wahl



